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the 30th day of April, 1959, and shall then expire unless continued in force
for any further period or periods of six months by the Governor-in-Council,
by Order published in the Gaxzette, under the provisions of the proviso to

section 18 of the said Laws.

Made this 13th day of October, 1958.
By His Excellency’s Command,

A. S. Farz,
Clerk of the Executive Council.

No. 784. THE DETENTION OF PERSONS LAWS, 1955.

ORDER IN COUNCIL No. 3035
MADE UNDER SECTION 5.

In exercise of the powers vested in him by the proviso to section 5 of the
Detention of Persons Laws, 1955, His Excellency the Governor, with the
advice of the Executive Council, has been pleased to order as follows :—

1. This Order may be cited as the Detention of Persons (Continuance)
(No. 2) Order, 1958.

2. The Detention of Persons Laws, 1955, shall continue in operation
for a period of six months from the 1st day of November, 1958, that is until
the 3oth day of April, 1959, and shall then expire unless continued in force
for any further period or periods of six months by the Governor-in-Council,
by Order published in the Gazette, under the provisions of the proviso to
section 5 of the said Laws. —_—

Made this 13th day of October, 1958.
By His Excellency’s Command,

A. S. Farz,
Clerk of the Executive Council,

No. 48s. THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAW.
CAP. 252 AND LAWS 11 OF 1950, 31 OF 1951, 20 OF 1953, 29 OF 1054,
57 OF 1954 AND I4 OF Ig55.

ORDER IN COUNCIL No. 3036
MADE UNDER SECTION 124 (I).
Authority to the Council of the Municipal Corporation of Larnaca to
contract a loan.

Whereas by Order in Council No. 2837 dated 8th June, 1956, published
under Notification No. 506 in Supplement No. 3 to the Gagzetie of the 14th
June, 1956, (hereinafter referred to as “the Principal Order ) authority
was given to the Municipal Corporation of Larnaca to contract a loan of
:Lx thousand pounds (£6,000) subject to the terms and conditions specified

erein ;

And whereas it is found desirable to amend the principal Order :

Now, the_refore, in exercise of the powers vested in him by section 124 (1)
of the Municipal Corporations Law, and of every other power thereunto
enabling, His Excellency the Governor, with the advice of the Executive
Couflcxl, has been pleased to order as follows :—

Sub-clause (a) of clause 1 of the principal Order is hereby amended by
the substitution for the words “ three equal annual instalments ” (line 2)
of the words “six equal annual instalments .

Ordered this 11th day of October, 1958.
By Command of His Excellency the Governor,

A. S. Farz,
(M.P. 1385/49/2.) Clerk of the Ewxecutive Council.



